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Ennek a felfogásának a helyessége mel­
lett dönt a belügyminiszternek a törvényho­
zás előtt lett ama kijelentése, hogy a városi 
tisztviselő javadalmazásál, a városok részére 
nyújtandó állami segedelem számbavételével, 
rendezni akarja s hogy a belügyminiszter eme 
szándékának megvalósításához szükséges 
adatok gyűjtését el is rendelte.

Az 1886. évi községi törvény nagy hi­
bát követett el, a mikor elégnek tartotta a 
polgármesterek és a rendőrkapitányok fize­
téséről való gondoskodást; a többi, minősí­
téshez kötött állások javadalmazásának 
megállapítását pedig rábízta a közigazgatási 
élet szükségletei iránt kellő érzékkel nem 
biró képviselőtestületekre; és nagy hiba az 
is, hogy ez a törvény, dacára annak, hogy 
a hivatalos kötelességek megoszlása az 
egyes városokban szembetünőleg különböző, 
egyenlő mérvben állapítja meg a polgár- 
mesterek és rendőrkapitányok fizetését.

Az előbb említett hiba egyik okozója 
a rendezett tanácsú városi igazgatás teljes­
ségének, daczára annak, hogy a rendezeti 
tanácsú városi szervezet a legtökéletesebb 
formája a községi szervezkedésnek ; a meg­
élhetés feltételeit nélkülöző s éppen ezért 
az élet gondjai által nyomorgatott tisztvi­
selői kar sohasem képes a város ügyeiért 
megfelelő módon buzogni és ki tagadná, 
hogy ez a körülmény a város igazgatásá­
nak rovására szolgál ? Hiszen az, hogy 
valamely városnak ki a számvevője, mér­
nöke, árvaszéki ülnöke és jegyzője: van 
olyan fontos, ha nem fontosabb, mint az.

hogy ki a polgármestere és a rendőrkapi­
tánya; különösen fontosak a városokban a 
főjegyzői és jegyzői állások, tudvalévő 
ugyanis, hogy a városok igazgatásában 
egyedül a jegyzők képviselik az állandóságot.

A mint emlitém, hibája a községi tör­
vénynek az is, hogy a polgármesterek és 
a rendőrkapitányok fizetését valamennyi 
városban egyformán állapítja meg; ez eset­
ben a törvényhozás felületes eljárása ak­
kor tűnik ki, ha tudjuk azt, hogy körül­
belül 33 rendezett tanácsú város van olyan 
az országban, a melynek lakossága öteze­
rén alól van. Hát most tessék az 115G 
lakossal biró Poprád, vagy az 1852 lelket 
számláló Hátszeg polgármesterének és 
rendőrkapitányának munkakörét és felelős­
ségét Miskolcz vagy Mezőtúr városok pol­
gármesterének és rendőrkapitányának fele­
lősségével és munkakörével összehasonlí­
tani ; pedig a poprádi polgármesternek ép­
pen annyi fizetést rendel a községi törvény, 
mint a miskolczi polgármesernek és a hát­
szegi rendőrkapitánynak annyit, mint a me­
zőtúri rendőrkapitánynak. Hát olyan formát 
mutat biz ez a rendelkezés, mintha a köz­
ségi törvényt a mi viszonyainkkal nem is­
merős norvég országgyűlés alkotta volna 
Magyarország számára és nem ebben az 
országban nevekedett emberek.

Az az aránytalanság, a melyet a köz­
ségi törvény a polgármesterek és rendőr- 
kapitányok javadalmazása tekintetében meg­
állapít, szinte hihetetlenné teszi, hogy a 
vármegyei alkalmazottak illetményeinek sza-

fogas kérdés.
A vármegyei alkalmazottak illetményei­

nek szabályozásáról szóló törvény végre­
hajtása nyomán fölmerül az a kérdés, hogy 
ez a törvény vonatkozik-e az 1886 évi köz­
ségi törvényre vagy nem?

A községi törvény ugyanis imperative 
kimondja, hogy a rendezett tanácsú városok 
polgármestereinek »évi javadalma azon tiszti 
fizetésnél, mely az illető törvényhatóság­
ban a főszolgabirák, — a rendőrkapitányoké 
azon fizetésnél, mely a szolgabirák részére 
van megállapítva, kevesebb nem lehet».

A törvénynek e rendelkezéséből az követ­
keztethető, hogy a polgármesterek és a ren- 
dőrkapitányokévifizelését olyan összegben kö­
telesek a városok képviselőtestületei megál­
lapítani, a milyenben az 1904. X. t.-c. a főszol­
gabirák és szolgabirák fizetését megállapítja.

Ámde az a tény, hogy a vármegyei al­
kalmazottak és a községi jegyzők illetményeit 
szabályozó törvények egy szóval sem hivat­
koznak az 1886. évben keletkezett közigaz­
gatási alaptörvények egyikére sem; továbbá a 
belügyminiszternek az az intenciója, hogy 
úgy a vármegyei alkalmazottak, mint a köz­
ségi és körjegyzők javadalmazását az önkor­
mányzati testületek terheinek emelése nélkül, 
az államkincstár terhére emelje a törvényho­
zás, arra enged következtetni, hogy az 1904. 
X. t.-cz hatálya csakis a vármegyei alkalma­
zottakra terjed ki s a rendezett tanácsú váro­
sok polgármestereire és rendőrkapitányaira 
egyáltalában nem vonatkozik.

A „SZÉKELY-UDVARHELY“ TÁRBÁJA.

— A .Székely-Udvarhely“ eredeti tárcája. —
I.

Bús görlicze keserögi az ágon,
Szöröncsótlen mindönki az világon,
Kinek nincsen meleg fészke, hű párja 
S úgy hányódik, mint egy szögény küs árva.

Hej lejányom, hova ojjan izibe ?
Ugyanbiza csak egy szikrát jöjj ide,
Hadd mondjam meg, hogy kedvesöm még nincsen, 
Szegődj hézzám, álgyon meg a jó Isten I

II.
Lösz még nálunk kaláka,
Pityóka es a tálba.
Ossó pörög a kézbe,
Elmókázunk egy végbe.

Ne húzd föl az orrodot 
Elejlöd az ossódot,
Nem lösz a ki fékapja 
S ott maradsz a fassangba!

Fülei 8a. Lajoe.

Valami a izemről,
Előkelő szem-orvostól kapjuk az alábbi cik­

ket, melyben igen hasznos és megszívlelendő uta­
sításokat ad a szemek ópentartására :

Gondoskodni kell legelső sorban kellő és 
elegendő világosságról és kerülnünk a tulerős va­
kító fényt.

Kerülni kell továbbá a szemek túlságos meg 
erőltetését apró tárgyak által, mint amilyenek az 
apró kisbetűk olvasása, finom kézimunka.

Ha teljesen kerülnünk nem lehet a finomabb 
munkát, úgy szokjunk hozzá a félórai megszakí­
tással dolgozni, amely szünetek alatt a szemeket 
egy-két percig való lezárás vagy a távolba való 
pillantás által pihentetjük.

Ha szemünk fáradságot árul el, hagyjuk 
abba a munkát.

Munka közben gondunk legyen a test egye­
nes tartására, a tárgyak legalább 25 centiméter 
távolságra legyenek szemünktől és ugyanoly tá­
volságban a mellkastól.

Kerüljünk mindent, ami vérlódulást okozhat 
a fej felé, mint előrehajlott testtartás, a fej ala­
csony fekvése alvás közben, szűk gallérok, túl­
ságos sok szeszes ital, hideg lábak, kemény szék, 
gőzfürdők gyakori használata stb. Kerülnünk kell 
végre mindazt, ami szemünkre nézve kellemetlen, 
amiről maga a szem ad legjobb tájékozást. Min­
den ember tudja, mily kellemetlenül hat szeme­
inkre a hirtelen fény változás, a világosság és ho­
mály hirtelen változása, a közvetlen világosság, 
az olvasás, menés vagy kocsikázás közben, az

alkonyaikor való munka, a lámpából áradó me­
legség, pislogó gyertyafény, a virrasztás stb. Meg­
jegyezzük, hogy mindez legalább is ép oly káros 
a szemre, mint általánosan elterjedt hit szerint a 
léghuzam egészségünkre. Ha tehát az említett ká­
ros befolyásokat csak felerészben is oly gondo­
san kerülnők, mint a gyakran ártalmatlan és 
egészségünkre nem is káros léghuzamot, már is 
nagy előnyt érnénk el. A léghuzamot illetőleg 
meg kell jegyeznünk, hogy távolról sem okoz 
annyi szembajt, mint a mennyit neki tulajdoníta­
nak, mindenesetre sokkal kevesebbet, mint a 
szemre alkalmatlan, nyugodl, de mindenféle ide­
gen alkatrészekkel telitett rósz levegő, a milyent 
rosszul szellőztetett és emberektől zsúfolt helyi­
ségekben találunk.

Nagyobb rövidlátásban szenvedd 
gyermekek szüleinek, a gyermek legzsengébb ko­
rától kezdve a szemek ápolását a legszigorúbban 
kell ellenőrizni s főleg a gyermek hivatásának 
megválasztása alkalmával különös figyelemmel 
kell kutatniok, mi nem igényel nagyobb megeről­
tetést a szemtől. Nagymérvű rövidlátás mellett 
csak oly pálya alkalmas, mely lehetőleg nem kí­
ván meg finomabb, a szemhez közelebb levő mun­
kát. Ki kell azonban emelnünk, hogy a még tel­
jesen épszemüek is helyesen cselekszenek, ha 
szemeik kellő ápolását el nem hanyagolják, mert 
a szemek épentartása leginkább a káros befolyá­
sok elkerüléséből áll.

A rövidlátóságot gyógyítani nem lehet, még 
enyhíteni sem. De lehet kisebb- vagy nagyobb- 

I mérvű rövidlátás esetén szemüveg által annyira
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bályozásánál alkotott törvény kiterjedne a 
községi törvényre; hihetetlen először azéri, 
mert nem tehető fel, hogy az 1904. X. 
törvényczikknek közigazgatásunkkal alapo­
san ismerős megalkotói figyelmen kívül 
hagyták volna a községi törvénynek isme­
retes hiányát; de hihetetlen másodszor 
azért, mert a törvényhozás nem követheti 
el a közigazgatás embereivel szemben azt 
az igazságtalanságot, hogy az ugyanegy 
körben működő tisztviselők közül kettőt 
kiválasszon és rendezze azok fizetését, a 
többiekét pedig teljesen rendezetlenül hagyja 
s egy csomó munkás tisztviselő exiszten- 
ciáját kiszolgáltassa az önkormányzati tes­
tületek kénye-kedvének; de leginkább hi j 
hetetlenné teszi az a körülmény, hogy az 
egész fizetésrendezési akció az állam kincs­
tárának és nem az önkormányzati testüle­
tek háztartásának számlájára történt.

A íizetésrendezési törvények a törvény­
hozó-testületnek önálló alkotásai, a melyek 
semmiféle összefüggésben nincsenek sem a 
vármegyei, sem a községi alaptörvények­
kel ; ha ennek ellenkezője állana, vagy 
maga a törvény, vagy a végrehajtási utasí­
tás említést tenne arról; mert az el sem 
képzelhető, hegy egy olyan fontos ügyről, 
mint a polgármesterek és a rendőrkapitá­
nyok fizetése úgy a törvény, mint a végre­
hajtási utasítás egészen elfelejtkezett volna, 
ha csakugyan az 1904. X. t.-c. keretében 
tervezték volna ezeknek a közigazgatási 
szerveknek fizetésük emelését. Sőt tovább 
megyek: a törvényhozásnak nincs arra a 
méltányos igazságosságnak megfelelő alapja, 
a melyről a rendezett tanácsú városokat 
arra kötelezze, hogy két tisztviselőjének fi­
zetését akarata ellenére, saját terhére emlje 
akkor, a mikor a vármegyék és községek 
alkalmazottjainak fizetését az állam terhére 
emeli.

Ezt a zavaros helyzetet, nézetem sze­
rint, eléggé tisztázza a belügyminiszternek 
ama kijelentése, hogy a városok tisztvise­
lőinek javadalmát, az állam anyagi hozzá­
járulásával, rendezni kívánja ; némely vár­
megye azonban, hivatkozván a községi 
törvényre, fölhívta a városok képviselő­
testületeit, hogy a polgármesterek és rendőr- 
kapitányok illetményeit, a vármegyei alkal­
mazottak illetményeinek szabályozásáról

segíteni a bajon, hogy normális helyzet teremthető. 
Akinek szemüvegre van szüksége, annak megvá­
lasztását ne bízza egyszerűen a látszerészre. A 
szemüveg kiválasztása művészet, amelyet a tudo­
mány minden eszközével kiképzett orvos csakis 
a szak-klinikán töltött legalább egy évi gyakor­
lat után képes kellően gyakorolni. Ezt leginkább 
az indokolja, hogy a szemnek gyakran sokféle 
baja van és a szemüveg megválasztásánál e ba­
jok figyelembe veendők, továbbá, hogy a rosszul 
megválasztott szemüveg a betegnek több kárt 
okoz, mint hasznot. Ezért a választás mindig 
nagy gonddal és a felelősség teljes tudatában 
eszközlendő. Előfordul, hogy a rövidlátók tulerős 
üvegek által rövidlátóságukat csak fokozzák, a 
mi üveg nélkül vagy szakorvos által helyesen 
megválasztott szemüveg mellett kikerülhető lett

Dr W.

Katon,adaL
Áthelyeztek rózsám Udvarhelyre,
Nem jöhetek hozzád többé este ;
Ide jöttem mostan utoljára,
Idejöttem búcsuvacsorára.

De ne sirass engem Rózsi lelkem,
Ne hulljon a könnyed sohse értem, 
Visszaadom néked a keszkenőt,
Kapok Udvarhelyen más szeretőt.

József János.
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szóló 1904. X. 1. t.-c. alapján emeljék föl; 
a városok ma megtagadják a fizetésfel­
emelést, részint fukarságból, részint ház­
tartásuk nyomasztó anyagi helyzetére való 
tekintetből; a vármegyék, dacára a váro­
sok tiltakozásának, beállítják a fizetésfel­
emelésre vonatkozó tételt a városok költ­
ségvetésébe ; a vármegyék eme intézkedése 
ellen a városok panaszt emelnek a közigaz- 
gatási bíróságnál: származik a zavaros 
helyzetből egy hosszadalmas perpatvar, az 
összes rendezett tanácsú városok elégület- 
lensége, viszálykodása, elkeseredése, a mi­
ből nem származik haszon a közigazgatás 
érdekeire, sem dicsőség közigazgatási jog­
szolgáltatásunk megbízhatóságára.

Most még csak a kezdetén vagyunk a 
dolognak és Így sok kellemetlenség elejét 
venné a belügyminiszternek olyan nyilat­
kozata vagy rendeleté, a mely közmegnyug­
vásra világítaná meg ezt a meglehetősen 
zavaros kérdést.

> Dszkay Bálint

Szemle.
A keleti harctéren az újabb hírek szerint 

ismét beállott az a rövid szélcsend, mely a nagy 
viharok kitörését szokta megelőzni. Az ellenfelek 
mozdulatlanul állanak egymással szemközt ug­
rásra készen. A legutóbbi orosz győzelemnek is 
nagyobb volt a füstje, mint a tüze. Nem egy 
japán dandárt, hanem csupán egy zászlóaljat ke­
rítettek be és vertek szót az oroszok. Az újabb 
hírek szerint 68000 orosz és 30000 japán esett 
el a Sahó melletti nagy ütközetben. Ha ezek az 
adatok megfelelnek a valóságnak, ez volt a vi­
lágtörténelem legvéresebb és legnagyobb üt­
közete. A japán sereg már csak 15 — 20 kmnyire 
van Mukdentől s hir szerint az oroszok ellenük­
ben nagyobb csapatösszpontositást terveznek, 
mely célból Oroszország újra mozgósít. Japán 
sem akar hátrább maradni és szintén .mozgósít, 
ami kívánatos is, ha igaz, hogy csupán Port-Artúr 
előtt 50,000 embert veszített.

— Alsó-Ausztria tartománygytilése előtt 
törvénytervezet fekszik, melyből ha törvény 
lesz, meg fogja tiltani a tanítónőknek a férjhez- 
menetelt. A tanítónők persze tiltakozó gyűlést 
tartottak ez ügyben Bécsben, de alighanem 
eredmény nélkül.

Rooseveltnek, az amerikai Egyesült-Álla­
mok elnökének leányát Alicet eljegyezte Mar­
coni a drótnélküli táviró zseniális feltalálója.

A délafrikai herero lázadás Németországnak 
több 100 millió márkájába kerül, ami olyan gaz­
dag államnak is nagy luxus.

Bizonyára még élénk emlékezetben van az 
igazsággal üzérkedő Soós biró ügye, mely a ma­
gyar bírák szeplőtlen hírnevére oly szomorú ár­
nyékot vetett. Nos hát Soós Kálmán — kit a 
pestvidéki kir. törvényszék annak idején 3 évi 
fegyházbüntetésre Ítélt — a napokban megszö­
kött. Ugyanis addig, mig ügyében a legfelsőbb 
fórum : a kir. Curia is Ítélkezett, szabadlábon 
maradt s miután a törvényszék Ítéletét a Curia 
is helybanhagyta; a napokban kellett volna bün­
tetését megkezdenie. Mint hírlik, hiányos hatósági 
intézkedések tették lehetővé szökését, ámbár ál­
landóan megfigyelés alatt állott.

Szinte Budapes ről kapjuk az alábbi kedélyes 
hirecskét : Csizmadia János rendőr Róna-utcai 
lakására minap belopódzott Marecsek Imre 18 
éves csavargó s onnan több apró értéktárgyat és 
egy rendőr-sipot emelt el. Az eredményes munka 
után — pihenés és üdülés céljából — kisétált a 
a rákos! rétekre, — s ott megelégedettségének 
azzal adott kifejezést, hogy többször belefujt a 
sípba. Azonban megjárta, mert a hűvös siphangra 
oly gyorsasággal, mint az „Ezeregy éj“ szellemei 
ott termett egy rendőr s miután igazolni nem 
tudta magát bekísérte a főkapitányságra, ahol 
rövidesen kiderült az egész dolog — Aztán ne 
higyjen még valaki a Nemezisben !

Állítólag egy tűz ellen védő készüléket talál­
tak fel. Neve : Mmimax, A lapok még idáig-csak 
általánosságban beszélnek róla s igy nem ismer­
jük sem a feltaláló nevét, sem a gép szerkezetét. 
Csak annyit tudunk, hogy s akértők előtt kipró­
bálták és pr iig fényes eredméuynyel.

Egy francia újság közli a k vetkező mulat­
ságos esetet : Mostanában az abbevillei apáca-
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zárda feloszlatása alkalmával egy 81 éves apáca, 
amint kivezették a pályaudvarra s ott meglátta a 
hatalmas füstölgő és szikrákat szóró lokomotivot 
kétségbeesett sikoltozásban tört ki és majdnem 
összerogyott a rémülettől. Az öreg hölgy ugyanis 
ez ideig sohasem látott vasutat 
és nem is tudott róla semmit. 1845. évben ve tte 
fel a fátyolt és azóta egy percre sem hagyta el 
a zárdát s a világról és a benne történő ese­
ményekről semmit sem tudott. Most pedig azt 
hitte, hogy a füstölgő masina bizonyára valami 
bibliai szörnyeteg, melyet a „hitetlen“ francia 
kormány azért küldött, hogy őket egyenesen a 
pokolba szállítsa. Csak hosszas rábeszélés után 
sikerült őt rávenni, hogy az ördögi masinába be­
szálljon.

Színház.
Szombaton, okt. 22-én Martos Fe­

renc és Huszka Jenő »Aranyvirág« cimü bájos 
zenéjü operetteje kei ült szilire. — Az örökké 
kék olasz ég alatt a mesés Nápolyban folyik le 
a cselekmény, melyet az egymást folyton követő 
tarka képek színessé és érdekessé tesznek. A 
címszerepet Cserei Irma kreálta, aki e saison- 
ban ezúttal mutatkozott be közönségünk elölt. 
Erőteljesen csengő, hajlékony és kellemes hangja 
van és igen csinosan táncol, kár azonban, hogy 
valami furcsa idegen akcentussal beszél és ér­
zelmei kifejezésére kissé különös gesztusokat 
használ. Különben a közönségnek tetszett és za­
jos tapssal s egy virágcsokorral honorálta já­
tékát. Gulyás a herceg szerepében tőle meg­
szokott jó alakítást nyújtott. Igen jó volt Szőregh
— Gauld Harrry a petróleum császár fia szere­
pében s 2-ik felvonásbeli kupléját erősen meg­
tapsolta és többször megismételtette a közönség. 
Stone Ellen — Jászay Mariska, Beppo — Ha­
lász Ede, Fogadós — Inke és "John — Bende 
szintén megfeleltek szerepeiknek. Radnai Zsuzska 
csinos tánca is nagyon tetszett, sőt meg is is­
mételtette a közönség.

Vasárnap, 23-án Verő György da­
rabját : a »Menyecskék«-et, adtak. A szinlapon 
3 felvonásos népszínműnek van jelezve, pedig 
sem nem 3 felvonásos, sem pedig az eddigi ér­
telemben vett népszínmű. Három teljesen önálló 
a népéletből vett kép ez, melynek csupán fő­
címe és egypár sajátsága közös. — A közön­
ség azon részének, mely a szinlap jelzése kö­
vetkeztében a mese! összefüggést kereste a há­
rom »felvonás« között — nem is tetszett a da­
rab, különösen figyelemre méltó kép: »Márika el­
mén« mely a maga fenséges egyszerűségében 
igaz hogy kicsiny, — csak egy kis ház falai 
között lejátszódó — tragoediát állított elénk, de 
alakjaiban hatalmasan lüktet az élet, a való­
ságos, melyet ily hatalmas és hü megnyilat­
kozásban a nép életéből vett, eddigi darabokban 
hiába keresnénk. A szereplők is szép igyekezet­
tel játszották meg ebben a képben szerepeiket 
és igy talán mégsem érdemelte ki az a kis cse­
rép bögre, amelyben egy szegény anyóka haldokló 
gyermekének levest főz, — a nevetést. Fenséges 
és főleg hü képe ez a paraszti éleinek, de persze 
hiányzanak belőle a megszokott alakok. Egy­
szerűen maga az élet minden raffináltság nélkül.

Az első kép : »A biróné« szereplői közül 
Cserei Irma — a bírónő — csinosan énekelt 
egy dalt. Szintén jók voltak: tiátosi — a biró, 
Gulyás — öreg Bence, Szőregh --a legény sze­
repében. A 2-ik képben (»Márika elmén«) Pog- 
rányi J. — Márika szerepét igen jól és hatá­
sosan játszotta meg, ámbár egy-két Ízben el­
feledkezett nagy-beteg állapotáról. Bátosi — 
Józsa nagy precizitással, Örzse — Szabolcsiné, 
Ferkó — Nagy Sándor és Kiss Árpád — Plébános 
jól alakítottak. Feltűnt azonban ez alkalommal a 
képben szereplő fiúcska jelmeze. Itt, ahol ugy- 
szólva bármely percben láthat a rendező akár­
hány székely öltözetű fiúcskát (ha már a jel­
mezekkel nincs tisztában), miért öltözteti ki a 
Székelyföldről jött gyermeket tüszős oláhnak ?
— A 3-ik kép »A mennyország« kedves kis bo­
hóság és állandó derültségben tartotta a közön­
séget. Gulyás kitűnő volt a Tibor szerepében. 
Zsuzsi — Cserei Irma csinosan táncolt és jól 
alakított. Jászai Mariska — Judit, Nagy — 
Gyuri, Szőregh — Bandi jó sikerrel feleltek 
meg szerepeiknek. Kisebb szerepeikben jók vol­
tak : Szabolcsiné — Ágnes, Bözsike — Radnai 
Zsuzska, Tögyi — Bende.

Hétfőn, 23-án »A tavasz«-! adták má­
sodszor zóna- és né lelőadásul.

‘J*»

»
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Kedden okt. 24-ón »A takarodó«, Beyer- 
lein nagy hírnévre szert tett színmüve került 
színre. Erről az előadásról csak a legnagyobb 
elismerés hangján beszélhetünk. E saisonban 
még egyetlen darabot sem láttunk, melyet ennyi 
buzgalommal és készültséggel adtak volna elő. 
Az előadás teljesen összevágó és zavartalan me­
netű volt. Ebben a darabban, mely annyira meg­
próbálja az erőket a szereplők fényesen állották 
meg helyüket. — Hervai Erzsitől és Bátositól 
eddig is sokat reméltünk s nem is csalódtunk, 
mert reményén felül iiiven és nagy hatással 
játszották meg Klári és Wulkhardt szerepét 
Ladffen — Nagy, llelbig — Szöregh, Höven — 
Inke, Qneis — Halász, Michalek — Gulyás ki­
tünően alakítottak és ezúttal általában minden 
szereplőnek aránylagos részt kell juttatnunk az 
elismerésből a kitűnő előadásért, mely igényeink­
nek minden tekintetben teljesen megfelelő volt. 
Hervai Erzsinek az 1. felvonásban díszes csok­
rot nyújtottak fel tisztelői.

Szerdán 26 án, az örökifjú «Cigánybáró« 
operette került előadásra és ma 27-én az »Ál­
dozati bárány« cimü bohózatot adják.

Különfélék.
— Tarcsafalvi távozása Tarcsafaivi

Albert vargyasi állami elemi iskolai igazgató-taní­
tót a vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter 
jelenlegi minőségében áthelyezte a kolozsvári áll. 
népiskolához ; helyébe pedig Magdó István 
datki állami népiskolai tanítót helyezte át Var- 
gyasra. Tarcsafalvi szerény néptanító volt 
vármegyénkben látszólag. Azonbnn ervs jellemmel, 
szilárd akarattal munkálkodott nemcsak kicsiny 
körében, de később a fővárosi előkelő irodalmi 
és napilapoknak is kedvelt, szívesen fogadott 
vendége lett. Azért mondjuk vendége, mert hiva­
tását, mint székely néptanító, becsületesen betöl­
tötte. Nemcsak az iskolában, hanem azon kívül 
közvetlen a néppel is foglalkozott. Utóbbi időben 
tehát csak vendége lehetett az irodalmi munkál­
kodásnak. Azt mondhatnék, hogy mi fedeztük föl 
az isteni szikrát nemes lelkében. Dicsekedni azon­
ban nem szoktunk, de azért büszkén valjuk a 
.Székely-Udvarhely“ munkatársának, kitől Kolozs­
váron sokat várunk. Sajnáljuk körünkből való 
távozását, másfelől pedig örülünk, hogy irodalmi 
tevékenységének ott nagyobb tér nyílik.

— Elitéit kivándorlási ügynök. Polgár Já­
nos zsombori lakos székelyeket vezérelt Ame­
rika felé. Rendszeresen foglalkozott ezzel a 
mesterséggel mindaddig, mig rajtavesztett. S z a- 
bady Tivadar főszolgabíró lefoglalta az összes 
becsempészett nyomtatványokat és Polgár Jánost 
kivándorlásra való buzdításért 15 napi elzárásra 
átváltoztatható pénzbüntetésre és 1 havi elzárásra 
Ítélte. Az elitéit — mint értesülünk —sfelebbe- 
zett a büntetés enyhítéséért. Azonban cseleke­
dete oly súlyos bűn, hogy még 500 K büntetés 
is kevésnek volua mondható s igy erősen hisszük, 
hogy ha föl nem is emelnék, le sem szállítják 
azt. Amúgy is elég székely vitorlázik Amerikába, 
nem kell őket biztatni 1

— Esküvő M i s k o 1 c z y Endre jog­
szigorló, M i s k o 1 c z y Károly helybeli ügyvéd 
fia, e hó 27-én tartja esküvőjét Horváth 
Rózsikával a budai ev. ref. templomban Buda­
pesten.

— Halálozás. Tóth József helybeli kémeny- 
seprőmester polgártársunkat súlyos csapás érle. 
Feleségét e hó 24-én elragadta a kérlelhetetlen 
halál. Az elhunyt temetése a polgárság és tár­
sulatok mély részvéte mellett szerdán délután a 
róm. kath. egyház szertartása szerint történt 
meg. Béke poraira!

— Az esküdtszéki tárgyalások szombaton 
befejezést nyertek. Lunka Ádám szenterzsébeti 
cigányt rablás bűntettében mondották ki bűnösnek 
s ezért i évi börtönre Ítélte a bíróság. Ugyan­
csak, mint tettes társakat : Lunka Dénest 8 havi, 
Lévai Mártont, Lévai Sándort és Forgács János 
Ferencet 7—7 havi börtönre és 5—5 évi hivatal- 
vesztésre, valamint a perköltségek hordozására 
Ítélték. Az Ítéletek jogerősek.

— Piaci áraink az e heti vásáron követke­
zőleg alakultak az egyes szükségleteknél : Egy 
liter-véka búza 2 K 90 f, rozs 2 K 30 f, török- 
búza tavalyi 2 K 70 f, idei 1 K 90 f, árpa 2 K 
10 f, paszuly 4 K 20 f, pityóka 60 f, zab 1 K 
16 f; egy rántani való csirke 70 f, paprikásnak 
való 50 f, tyuk 80 f, liba sovány 2 K, hízott 4 K 
80 f, kacsa 1 K 10 f, 7drbtojás 40 fillér. A zöld­
ségfélék — miután nagy része még ásatlanul van

— igen drágák. Pl. egy véka murokrépa 1 K 60 
fillér. Káposzta is bőven volt; közép nagyságú 
100 fejet 5 koronáért vettek.

— Rendőrségünk figyelmébe Az Orbán Ba­
lázs utcában, a vasúti átjárónál az épülő hid 
munkálatai hetek óta szünetelnek. Úgy értesülünk, 
hogy ott partbeomlás miatt életveszélyes nyílás 
van s különösen a gyalogosan járókat lehet fél­
teni bezuhanástól. Az intézkedés nagyon sürgős!

Bitka szerencse. A m. kir. osztálysorsjáték 
hétfői húzásán nagy szerencsében részesültek a 
98924. számú sorsjegy tulajdonosai. Ugyanis ez 
a szám, melyet Schulze Vilmos osztálysorsjegy 
főelárusitónál (Bpest, Régi-posta-u. 6.) vettek, 
nyerte a 600,000 kor. jutalomdijat. A következő 
sorsjáték első húzásához eredeti sorsjegyek még 
kaphatók a szerencsés főelárusitónál, egész 12 
K, fél 6 K, negyed 3 K, nyolcad 1 50 koronáért.

~ Zálogházi árverezés. A helybeli zálog­
kölcsön intézet és betéti pénztár részvénytársa­
ságnál a meg nem újított zálogtárgyakat folyó 
évi november hó 12-én d. u. 2 órakor hatósági 
felügyelet mellett elárverezik.

Fogas kérdés címmel lapunk mai számában 
közöljük U s z k a y Bálint tekintélyes közigazga­
tási szakiró cikkelyét, mely teljesen azonos a 
„Székely-Udvarhely“ megelőző számaiban elfog­
lalt álláspontunkkal. A kiváló szakember közle­
ményét „Az Újságából vettük át.

Nyilt-tér*
Nyilatkozat

Az »U. H,< folyó hó huszonharmadik szá­
mában egy Rosmann Vilmos úrhoz cimezett levél 
közöltetett, melyre vonatkozólag a következőket 
tartom kötelességemnek nyilvánosságra hozni:

Folyó hó 9-én este Rosmann Vilmos urat a 
Müller vendéglőben megsértettem, mire nevezett 
ur az asztaltól felugrott és hivatkozott, hogy 
majd holnap . . . s azután csakhamar eltávozott.

Másnap több barátommal közöltem az ese­
tet és vártam Rosmann ur megbízottait s mivel 
semmi lépés ez ügyben nem tétetett, Schuller 
Rezső barátom értesitette nevezett urat a fentiek­
ről, de ezután sem történt semmi.

Ezután többször találkoztam Rosmann úrral, 
de sem nem köszöntöttem, sem pedig nem érint­
keztem vele, s ezzel láthatólag is kifejeztem, 
hogy nevezett urat én 9-én este megsértettem 
és nem tréfából tettem, amit tettem.

Telt az idő és folyó hó 22-én reggel 8 óra­
kor Erőss és Dickmann urak jöttek hozzám s 
kérdve jövetelük célját, előadják, hogy : azért 
jöttek, intézzük el férfiasán a Rosmann ügyet. 
Én azt feleltem : gondolkozni fogok a dolog felől, 
s ha jól emlékszem, azt is mondtam : már két 
héttel ezelőtt vártam Rosmann ur megbízottait 
Kijelentettem továbbá, megbizottaimat a nap fo­
lyamán el fogom küldeni.

Tanácsot kértem egy ahhoz értő egyéntől, s 
ezután úgy emlékszem, a következő levelet küld­
tem déli 12 órakor fennt nevezett uraknak: »Ma 
reggeli találkozásunkból kifolyólag értesíteni kí­
vánom, hogy egy két hét óta elintézetlenül álló 
ügyben tárgyalásokba nem bocsátkozhatom s en­
nélfogva megbizottaimat s.em nevezhetem meg«. 
Ezen levél után jelent meg másnap a Híradóban 
a hivatkozott s Rosmann úrhoz címzett levél. 
Én csak szombaton este fél hét órakor értesültem, 
egy másik már befejezett, lovaglás ügyem tárgya­
lása során, hogy Erőss és Dickmann urak Rosmann 
ur nevében egy 20-ikán éjjeli közvetett szóbeli 
sértésért kértek elégtételt minthogy azonban én 
nem emlékszem, hogy fennti éjjelen a távollevő 
Rosmann úrról sértőleg nyilatkoztam annál is in­
kább, mert még más dolgokról is csak másoktól 
értesültem, nem is gondolhattam arra, amit azt 
hiszem teljesen kifejez levelem tartalma, amely­
ben azt írtam, hogy egy két hét óta befejezetle­
nül álló ügyben nem tárgyalhatok. Ha Rosmann 
ur megbízottai levelemet elolvasták, kivehették, 
hogy nem a 20-iki esetről van benne szó, amiről 
nekem egyáltalán tudomásom nem volt, hanem 
egy két héttel azelőtti esetről, s ha levelemet té­
vesen nem értelmezik, — már pedig tévesen nem 
értelmezhető — akkor fel kellett volna engemet 
világositaniok, hogy én tévedésben vagyok s biz­
tosan bocsátkoztam volna tárgyalásokba, s meg- 
bizottaimnak megadtam vohia a fennti esetből ki­
folyólag utasításaimat.

* Az e rovatban megjelenő közte.»lényekért semmi 
felelősséget sem vállal a S z e r k.
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Ezek után nekem több szavam nincs, a 
fenntieket is csak a Híradóban megjelent levél 
miatt voltam kényszerítve közzétenni.

Szabó Ignác.
Alólirottak kijelentjük, hogy Erőss és Diek­

mann urak f. hó 23-án kérdésünkre kijelentették, 
hogy a Szabó Ignác barátunk levelét eltépték s 
igy azt lemásolás végett át nem adhatják, de a 
fennti Szabó Ignác által nekik küldött levél tártal­
mát az általunk felmutatott és a fennti tartalmat 
magában foglaló sorokkal teljesen azonosoknak 
ismerték el, bár aláírásukat megtagadták.

Kijelentjük továbbá azt is, hogy Szabó Ig­
nác barátunk már 10-én elmondta nekünk, hogy 
Rosmann urat megsértette s mi magunk meg­
győződtünk arról, hogy sem nem köszöntötték 
egymást, sem nem érintkeztek egymással. Végül 
azt is megjegyezzük, hogy nevezett barátunk már 
22-én délután fél kettő órakor, még a nyílttéri köz­
lemény megjelenése előtt mondta nekünk, hogy 
Rosmann ur megbízottait elküldte, de ő a fennti 
levelet küldte a megbízottaknak, mivel az esetnek 
majdnem két hete.

Székelyudvarhelyt, 1994. okt. 27.
Szakács József Horváth Rezső.

Értesítés.
A n. é. közönség tudomására hozom, hogy

férfi- és női divatáru üzletemet az uj helyisé­
gekben már teljesen berendeztem.

Miután főtörekvésem a jövőben is legjutá- 
nyosabb árak mellett az igen tisztelt vevőkö- 
közönséget kiszolgáltatni, becses ^figyelmébe aján­
lom az

őszi- és téli idényre
nagy választékban újonnan beszerzett áruraktá­
romat, mely kiterjed úgy férfi-, mint női ruha­
szövetek, flanel és mosó velcek, jó meleg olcsó 
ruhák, női- és kész fehérnemüek, kitűnő minő­
ségben ; kész női blousok, férfi- és fin kész- 
ruhák és kalapokban dúsan felszerelve.

Női- és férfi-szabő kellékek óriási vá­
lasztékban, honi vásznak, paplanok, szőnyegek, 
asztal- és ágygarniturák és nagy kendőkben, to­
vábbá ezer, meg ezerféle szakmámba vágó cik­
kekben nagy választékom van, miáltal azon kel­
lemes helyzelben vagyok, hogy a legmesszebb 
menő igényeket is kielégíthetem.

Kérem szükséglete esetén nagy- és dús rak- 
I tárom szives áttekintésére, hogy egyszersmind 

előnyös és olcsó áraimról is meggyőződést sze­
rezvén, legelőnyösebben beszerezhesse a ruhá­
zati és divat cikkeket ez idényre is.

A n. é. közönség szives támogatását kérve, 
maradok szolgálatára kész tisztelettel

Szenkovits János utóda,
férfi-, női divat- és kózmüáru üzlete

— Székelyudvarhelyt, főtér. —

Értesítés.
Van szerencsénk a n. ó, közönséggel tu­

datni, hogy

Parajdon kirendeltséget létesítettünk,
amelyet folyó évi november 3-án megnyitunk.

A kirendeltség ügyeit a következő urakból 
álló bizottság intézi :

Elnök : Benedek Kálmán, m. kir sóbánya- 
nagy Parajd.

Biró Domokos, Korond.
Keresztes János, Felsősófalva.
Szász Dénes, Alsósófalva.
Üzleti nap: egyelőre minden csütörtökön.
A kirendeltség
a) elfogad takarékpénztári betéteket és azo­

kat rendszerint felmondás nélkül fizeti vissza :
b) leszámítol 6 hóig terjedhető váltókat és 

kötelezvényeket ;
c) jelzálogkölcsönöket nyújt és foglalkozik 

általában a takarékpénztári üzletkörbe vágó min­
den ügylettel.

Teljes tisztelettel
Agrár Takarékpénztár Részvénytársaság 

Marosvásárhelyt.
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Faeladás.
A Felsőboldogasszony falva község tulajdo­

nát képező, 17 falusi havasán levő ^megégett fák
folyó évi november bő 6-án délelőtt 8 órakor
nyilvános árverezésen a legtöbbet ígérőnek cl 
fognak adatni és pedig azonnali készpénz íize- 
tése mellett.

Az árverezési feltételek Felsőboldogasszony- 
falva körjegyzői irodájában bármikor megtekint­
hetők.

Felsőboldogasszony falva, 1904. október 22.
Bíró Ferenc, Ferencz; Lajos,

főbíró. körjegyző.

6932—904. tkvi szám.
Hirdetmény.

Bikafalva község telekkönyvei (birtokszabá­
lyozás) tagosítás következtében az 1869. évi 2579. 
J. M. szabályrendelethez képest átalakíttatnak és 
ezzel egyidejűleg mindazon ingatlanokra, melyekre 
az 1889. évi 38. t.-c. és 1891. évi 16. t.-cikkek- 
a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzését 
rendelik, az 1892. évi 29. t.-cikkekben szabályo­
zott eljárás a telekkönyvi bejegyzések helyesbí­
tésével kapcsolatosan foganatosittatik. E célból 
az átalakítási előmunkálat hitelesítése és a hely­
színi eljárás Bikafalva községben 1904. ÓVÍ nov. 
21-én fog kezdődni.

Felhivatnak az összes érdekeltek, hogy a 
hitelesítési tárgyaláson személyesen vagy meg­
hatalmazottjaik által jelenjenek meg és az uj 
telekkönyvi tervezet ellen netaláni észrevételei­
ket annál bizonyosabban adják elő, mert a régi 
telekkönyvek végleges átalakítása után a téves 
bevezetésekből eredhető kifogásokat jóhiszemű 
harmadik személyek irányában többé nem ér­
vényesíthetik.

Mindazok, kik a telekkönyvekben előfor­
duló bejegyzésekre nézve okadalolt előterjesztést 
kívánnak tenni, a kiküldött bizottság előtt a ki­
tűzött határnapon kezdődő eljárás folyama alatt 
jelenjenek meg és előterjesztéseiket igazoló, 
esetleges okirataikat mutassák fel.

Mindazok, kik valamely ingatlazhoz tulaj­
donjogot tartanak, de telekkönyvi bekebelezésre 
alkalmas okirataik nincsenek, hogy az átírásra 
az 1886. 29. t.-c. 15—18. §-ai és az 1889. évi 
38. t.-c. 5. 6. 7. és 9. §-ai értelmében szükséges 
adatokat megszerezni iparkodjanak és azokkal 
igényeiket a kiküldött előtt igazolják vagy oda 
hassanak, hogy az átruházó tlkvi tulajdonos az 
átruházás létrejöttét a kiküldött előtt szóval is­
merje el és a tulajdonjog bekebelezésére en­
gedélyét nyilvánítsa mert különben ez utón jo­
gaikat nem érvényesíthetik és a bélyeg és ille­
ték elengedési kedvezményétől elesnek.

Továbbá mindazok, kiknek tényleg már 
megszűnt követelésekre vonatkozó zálogjog vagy 
megszűnt egyéb jog van nyilváukönyvileg be­
jegyezve; úgyszintén az ily bejegyzésekkel ter­
helt ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett 
jognak törlését kérelmezzék, illetve, hogy a tör­
lési engedély nyilvánítása végett a kiküldött 
előtt jelenjenek meg, mert elleneseiben a bélyeg­
mentesség kedvezményétől elesnek.

A királyi törvényszék mint tlkkvi hatóság.
Székelyudvarhelyt, 1904. okt. 16.

DB SZÉKELY, kir. törv. e biró.

Tessék elolvasni! Elolvasatlanul le nem 
tenni s tovább ajánlani!

Székelyudvarhelyt a Fő piactéren 
kiadók az alábbiak:

Iroda, vagy raktárnak való szoba; pincék, 
gabona-elárusüó hely hámbárokkal; nyílt 
bazárnak átalakítható hely; fényképésznek, 

terve szerint átalakítandó helyiségek!

1. Két udvari lakás, — kívánság szerint 
újból átalakítandó — mely áll 2—2 szoba, 
konyha, kamara, pince és egyéb hozzátar-

tozandókkal — a földszinten.

2. Eyy szép nagy világos szoba konyhá­
val — földszint az udvaron.

3. Egy udvari szoba magános lakónak, 
iroda helyiségnek, raktárnak, vagy szabónak 
műhelyül azonnal kiadók. — A 2. és 3. pont 
alattiak azonnal el is f o g 1 a 1 h a- 
t ó k, mig a többiek — megfelelő átalakítás 
után — Szent-Mihály napkor: szept 29-én. 
A ház a város legforgalmasabb helyén van

I s azért a lakások különösen alkalmasok 
azoknak, kiknek érdekük, hogy a főpiacon 
legyenek s a kapu elé kirakatokat tehesse­
nek. Ezen helyiségek csakis csendes foglal­
kozású, gyermektelen családoknak, vagy ma­

gánosoknak adatnak ki 1

4. Raktárnak — gabonának vagy bárminek —3 nagy 
száraz, szellős pince-helyiség azonnal kiadó és át­

adható !

5. Gabona kimérő és elárusító hely (kimérő hámbárok­
kal), kicsinyben való elárusitáshoz kiválóan alkalmas

és nagyforgalmu hely.

- megegyezés szerint átalakítható
— kapualj!

6. Nyílt bazárnak

7. Önálló lakás külön udvarral és kerttel, konyha ker­
tészetnek különösen alkalmas, kitűnő és bővizű kut- 
tal. Vidékről beköltözni akaró gazdálkodónak nagy 
udvarral. Fakereskedőnek, aki a hetipiacon vásárol 
be deszkát, fát és a helybeli iparosok stb.-inek el­
árusítja, kiválóan alkalmas, mert szemben van a fa­
piaccal, a jó karba helyezett Gábor-utcában.Egy nagy 
és két kisebb szoba, kamara, egy igen nagy, valame­
lyes műhelynek alkalmas nagy világos, szellős pince­
lakással; egy kisebb pince és egy földi pincével, 
istálló, szekérszin, nyitott és zárt sütő, sertés és 
csukol stb.-ivel felszerelve azonnal vagy Szcnt- 
miliály naptól 3, vagy 6 évre kiadók s azonnal 

elfoglalhatók.
Értekezhetni Írásban vagy szóval a tulajdonosnál:

nagysolymosi

K on ez Ármin gyógyszerészszel
az irodájában Székelyudvarhelyt.

— Kérje mindenütt a magyar 
gyártmányú Müller-féle (min­
den fajtájú) tentát, tust, pecsét- 
viaszkot és aquarell festéket.

Apró hirdetések.
E rovatban minden szót 4 fillérért, vastagabb bellivel 

8 Iliiéiért közöl a kiai'ólivatal.

PAP Jó és olcsó asztali csemege és gyógy- 
V» |,orok literenkint 28 ki lói 1 fi t 40 ki ig
Peinengel Q-37-wla, bor nagykereskedé­
sében kaphatók. 5 literen felüli vételnél külön 
kedvezményes árak.

Kézzel szedett, válogatott 
(I. és II. osztályú) szépEladd alma.

EÚET batnl-alma tEDlí
eladó Ugrón Gáspár földbirtokosnál Bikafalván.

Pénz állami és magánhivatalnokoknak, kereskedők- 
nek és iparosoknak kezes és kezes nélkül 

1—15 évig terjedő időre gyorsan disereten.
Bank- és mag ánadósaágok teon-vertá-lá-sa.

Készítünk tervezeteket különféle újonnan alapítandó vállalatokról, valamint financirozzuk is ezeket. — 
Elvállalunk technikai és geológiai véleményezéseket hites szakértők állal: foglalkozunk fennálló vál­

lalatok részvénytársasággá való átalakításával.

Heller Lajos és társa Ter&'l‘ör"t 32’ (T6r7/Äi,c«.j

Előzetes költség nélkül

törleszt éscs kölcsönöket
nyújtunk budapesti és külföldi elsőrangú 
pénzintézetektől a földbirtok és ingatlan :i|4 
értékéig I. és II. helyre 15 - 65 évig terjedő 

időtartamra.

Szeméi)hitelt! ££ÄJr

Egy javított fedeles
jó állapotban eladó Dávid Gergely kovácsmes­
ternél Szőkelyudvarlielyt, Petőfi-utca 26. sz. — 
felelősség és jótállás mellett. Ócska kocsikat be­
cserél s készít újakat és elvállal mindennemű ja­

vítást a legjutányosabb árért.

mele-Kukoricát, rozsot, árpát gedett
állapotban is megvásárol Cziffra Mihály 
Gyergyószentmihlós.

egolcsóbb, legjobb divatlap
a „Budapesti Bazár“, mely tősgyökeres magyar 
újságot a „SZÉKELY-UDVARHELY“ előfizetői — 
különös kedvezmény gyanánt — negyedévre 1 K 
50 fillér helyett 1 K 30 filléréi t rendelhetik meg 
a „Székely-Udvarhely“ kiadóhivatalában. A „Buda- 

I pesti Bazár“ iránya mindenkor összpontosul e 
három szóban:

ízlés i — Takarékosság 1 — Munka ’•

Megrendeléseknél kérjük lapunkra hivatkozni!

önta nulásra.
Minden cimbalom kedvelő megtanulhat 
magányosan tanító nélkül cimbaimozni a 
Kovács-féle legújabb cimbalom iskolájából
Az iskola tartalma: 10 lecke, 10 rajzzal, 50 
legújabb magyar nótával. Az iskola ára 10 
korona Kapható: üdcvá-cs CTátnos 
oki. cimbalomtanárnál Budapest, VII. 

Erzsébet-körut 5. sz.

ÉLIX GYÓGYFÜRDŐ=
!ü NAGYVÁRAD MELLETTY

TÉLI ÉS NYÁRI GYÓGYHELY..
Európa leggazdagabb természetes hévviz forrása 
49 százalék, 17 millió napi mennnyiség reuma, 
csuz és készvény ivó és fürdő gyógymód

Téli idény ez évben bevezetve
165 kényelmes lakószoba ez évben újonnan 
berendezve. 70 holdas park és erdő. Évi for­
galma 7000 állandó füvdóvendcgnél több. — 
Nyáron 16, télen 4 vonat-közlekedés naponta.
— Állandó fürdőorvos, vasút állomás posta-, 

távírda és telefon a fürdő telepen.
Prospektust kívánatra ingyen és bermentve.

Penzió : okt. 1 -tői május 1-ig . fürdés 
és teljes ellátás hetenként 18 frllól

feljebb. -.......... -  —=

et-Vt,. 'M- , . ‘k*.’ I ' tk-1 ü1-. - ik,'

első székely cipőraktára 
Sz -udvarhelyt, Kossuth-11, 

Dús válasz­
ték csinos 
és tartós

cipőkben!
Mérték utáni megrendeli- 
o sek pontos kivitele, o 
„Frédin“ cipőkenőcs kap­
ható. Egy doboz 60 fillér.
VM 4 »feto?, !«nae« twtlfítitp 4 IrfU » (Tt 1 r*% *T> ” m m ’ nt 1 «TS " rli •
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rsr Petőfi ösz-
szcs költeményei 1 és 
2 koronás diszkölé- 
sekben, Magyar cs Ol­
csó Könyvtár soro­
zatai ; óvodás és isko­
lai táskák nagy vá­
lasztékban Betegh Pál 
könyvkereskedésében 
Kossuth utca 15. sz.

alatt kaphatók. 
XOKXOKXOKXOK

Nyomatott a kiadó- is laptulajdonos Betegh Pál könyvnyomdájában Székelyudvarhelyt 1904.


